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Designed by

Le Corbusier, Pierre Jeanneret, 
Charlotte Perriand, 1928

Produced

Cassina, 2011
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Identifying marks and production numbers

Struttura 
· Telaio in tubolare d’acciaio. Finitura 
cromato lucido. 
Rivestimento 
· Tessuto autoportante ecru con 
profili in pelle naturale. 
· Braccioli in tessuto autoportante 
ecru con profili in pelle naturale. 
· Molle in acciaio nichelato per 
fissaggio e ancoraggio rivestimento. 
Piedino 
· In materiale plastico con finitura 
nera.

Gestell
· Rahmen aus Hohlprofil aus Stahl. 
Oberfläche verchromt glänzend. 
Bezug
· Selbsttragender Stoff Ecru mit 
Profilen aus Leder natur. 
· Armlehnen aus selbsttragendem 
Stoff Ecru mit Profilen aus Leder 
natur. 
· Federn aus vernickeltem Stahl zur 
Befestigung und Verankerung des 
Bezugs. 
Gleiter
· Aus Kunststoff mit schwarzer 
Oberfläche.

Structure 
· Frame in tubular steel. Polished 
chrome finish. 
Upholstery 
· Self-supporting ecru colour fabric 
with natural leather trim. 
· Armrests in self-supporting ecru 
fabric with natural leather trim. 
· Nickel-plated springs to secure and 
anchor the upholstery. 
Feet 
· In plastic with black finish.

Structure 
· Cadre en acier tubulaire. Finition 
chromé brillant. 
Revêtement 
· Tissu autoporteur écru avec bords 
en cuir naturel. 
· Accoudoirs en tissu autoporteur 
écru avec bord en cuir naturel. 
· Ressorts en acier nickelé pour la 
fixation et l'ancrage du revêtement. 
Embouts de pieds 
· En matériau plastique, finition noir.

Questa versione della poltroncina Fauteuil à dossier basculant fu 
presentata alla prima mostra dell’Unione degli artisti moderni nel 1930, 
una mostra attraverso la quale si mostrò come gli arredi, presentati 
l’anno prima al Salon d’Automne, potevano essere realizzati con una 
più ampia varietà di rivestimenti. In questo caso un dettaglio di selleria, 
che già negli anni trenta aveva ispirato le collezioni dell’alta moda.

This version of the Fauteuil à dossier basculant debuted at the first 
French Union of Modern Artists exhibition in 1930 and demonstrated 
how the furniture, displayed the previous year at the Salon d’Automne 
[Autumn Salon], could be produced with a greater variety of 
upholstery options. In this case, a saddlery detail that in the 1930s had 
already inspired many high-fashion collections.

Diese Version des Armlehnstuhls Fauteuil à dossier basculant wurde 
auf der ersten Ausstellung der Union des Artistes Modernes 1930 
präsentiert, auf der die Designer zeigten, dass die Möbelstücke, 
die sie im Vorjahr im Salon d'Automne präsentiert hatten, mit einer 
Vielzahl an verschiedenen Bezügen ausgeführt werden konnten. 
Augenfällig ist das Detail der Lederverarbeitung, das bereits damals 
mehrfach die Haut Couture Kollektionen inspirierte.

Cette version du Fauteuil à dossier basculant fut présentée lors du 
premier Salon de l’Union des artistes modernes de 1930; elle montre 
que les meubles présentés l’année précédente au Salon d’Automne 
pouvaient être réalisés avec divers revêtements. Dans ce cas, il s’agit 
d’ un détail de sellerie qui, dans les années trente, avait déjà inspiré les 
collections de haute couture.
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